
La UGR acoge el I Simposio Internacional de Traducción, 
Interculturalidad y Hermenéutica
14/10/2016

Actividad organizada por la Facultad de 
Traducción e Interpretación, el Proyecto de 
Investigación I+D “Actualidad de la 
Hermenéutica. Nuevas tendencias y 
autores” y el Instituto Confucio

La UGR acoge el I Simposio Internacional de
Traducción, Interculturalidad y Hermenéutica,
actividad organizada en colaboración entre la
Facultad de Traducción e Interpretación, el
Proyecto de Investigación I+D “Actualidad de la
Hermenéutica. Nuevas tendencias y autores”
(financiado por el MINECO) y el Instituto Confucio
de la Universidad de Granada. El profesor Douglas
Robinson (Baptist University of Hong Kong), Ancient Chinese Philosophy and the
Social Neuroscience of Translational Hermeneutics ha sido el encargado de abrir el
ciclo de conferencias, que tendrá lugar hasta el próximo sábado 15 de octubre, en el
salón de actos del Complejo Administrativo Triunfo.

El objetivo es propiciar un espacio de reflexión y diálogo partiendo de las
aportaciones de las investigaciones y las experiencias de docentes, profesionales y
de todos los participantes en el congreso. Así, teoría de la traducción, didáctica,
interculturalidad y hermenéutica se unen en un mismo simposio para compartir los
resultados de dichas investigaciones y experiencias a la comunidad científica,
académica y profesional a través de un entorno de debate.

Temas tan actuales y de gran interés como son las nuevas teorías de traducción, la
didáctica de la traducción en la que la globalización está a la orden del día, o
cuestiones como las relaciones entre la literatura mundial y las literaturas
nacionales, como la china o la hebrea -consideradas en ocasiones “marginales”-, sus
puntos de fricción con la comparada, la traducción literaria, así como la
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hermenéutica se verán expuestos y discutidos durante los tres días que tiene cabida
este simposio. De ahí que la finalidad del mismo sea indagar en los últimos avances
en estos discursos académicos, así como dar respuesta a aquellas cuestiones que se
plantean sobre el mercado de la traducción, la formación de traductores, la historia
traductológica, la literatura, la interculturalidad y la hermenéutica.

I SIMPOSIO INTERNACIONAL DE TRADUCCIÓN, INTERCULTURALIDAD Y 
HERMENÉUTICA Granada (13-15 octubre 2016)

Dirección y Coordinación: Cheng Yiyang (Beijing University, Fudan University), Alicia
Relinque Eleta (UGR).

Comité Científico: Dorothy Kelly, Sultana Wahnón Bensusan.

Comité Organizador:

Fac. Filosofía y Letras. Miembros del proyecto de Investigación “Actualidad de la
Hermenéutica. Nuevas tendencias y autores” (FF121013-41662P): Cristina Álvarez de
Morales, Tomás Espino, Ana Hidalgo, Alicia Relinque Eleta. Fac. Traducción e
Interpretación: Lucía Villalta, Catherine Way. Instituto Confucio de la Universidad de 
Granada: Francisco Collado, Duan Yuanling, Chiara Uliana, Hou Yudao, Zhou Coujun.

Más información y programa completo en: http://congresos.ugr.es/congreso/i-
simposio-internacional-de-traduccion-interculturalidad-y-hermeneutica/
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